
※以下太枠内をご記入ください。箱ごとに1枚ご記入ください。複数箱ある場合にはこのファイルをコピーして作成ください。

1 3 0 － 0 0 0 0

POST CODE

数量

Q.T.Y.

1 Red wine 14% 750ml 原産国 1

2 Tea Bags 150g/BOX 4

3 Cardigan ( Wool ) 1

4 Bag ( Cowhide leather )　42×20×40㎝ 1

5 Shoes ( Upper: Leather ,  Sole: Rubber ) 1

6 Clock ( Batteries not included ) 1

7

8

9

10

11

12

13

14

15

その他　( )

Payment Type / お支払方法

SHIPPER SIGNATURE/ ご署名

ALL PREPAID Shipper pays all shipping charges including duty & tax　(運送料＋日本での税金を含む全ての費用を発地払い)

DUTY COLLECT Shipper pays all shipping charges. Consignee pays duty & tax  (税金のみ日本で着払い)

ALL COLLECT Consignee pays all shipping cost & duty, tax (運送料＋日本での税金を含む全ての費用を着地払い)

Type of shipment/お荷物の種類

商用ギフト 別送品 サンプル

TOTAL   GBP(£) 293

TOTAL CHARGES

・本書類は、通関手続きの為に税関へ提出しますので、品名、新旧、数量、価格を正確にご記入ください。 

・価格を０と申告いただくことはできません。頂き物や手作りの品でも必ず何かしらの価格をご記載ください。

・１箱あたりのお品物の受諾限度額は、最高30万円に換算される額となります。  

・万が一事故等が発生した場合には、上記申告頂いた価格内での補償となります。

欧州ヤマト運輸入力欄

GROSS WEIGHT ORIGIN STATION NUMBER OF PACKAGE  COUNTRY OF ORIGIN 

London Removal Branch Unit18,Metropolitan Park, Greenford,UB6 8UB

                                                                  E-MAIL: japan.desk@yamatoeurope.com

CHARGES

Kg(s) 1

PACKING CHARGES

※別送のみ　ARRIVAL PORT / ご到着空港 ※別送のみ　NOTICE　 日本へのご入国日

※空港コードをご入力ください（例:NRT/成田  HND/羽田）

69 69

5 5

49 49

129 129

25 25

4 16

(会社、学校、レストラン等）

JAPAN ADDRESS / 日本のご住所　※ローマ字でご記入ください UK ADDRESS / イギリスのご住所  

〒 Unit 18 ,The Metropolitan Centre, Derby Road

1-1-1　YAMATO SHINJUKU-KU　TOKYO Greenford 

PROFORMA-INVOICE / インボイス

DATE / 集荷日・持込日
※別途お知らせした伝票番号をご記入ください

一箱につき、一つの伝票番号が付与されています。
 TRACKING NO / 伝票番号 0000-0000-0000

DELIVERY TIME /お届け時間 指定なし(Anytime)

070-0000-0000

EMAIL/ Eメールアドレス EMAIL/ Eメールアドレス

japan.desk@yamatoeurope.com

単価

UNIT VALUE

申告価格(自動)

DECLARED VALUE

食品、食器、TOYは法人、団体には送れません
PHONE / お電話番号 PHONE / お電話番号

UB6 8UJ

※通貨単位をお選びください ➡    GBP(£)
品名

DESCRIPTION OF GOODS
新品

NEW

使用中

USED

03-3333-0000

 CONSIGNEE / 日本でのお届け先 SHIPPER / 差出人様

NAME / ご氏名  ※ローマ字でご記入ください NAME / ご氏名  ※ローマ字でご記入ください

YAMATO　HANAKO YAMATO　TARO

万一の事故の場合、代替品での補償

は致しかねます。それぞれの価値価格

(DECLARED VALUE)の頭割り金額での

補償となりますことをご了承ください。

食品、飲料は重量が必要です。酒類

は、お酒の種類、度数、内容量、原産

国もご記入ください。

衣類は素材もご記入ください。

バックは素材(革製品の場合は何の革

か）もご記入ください。

靴はアッパー、ソールの素材もご記入
ください。新品革靴は高税率適用とな
り、30％若しくは1足￥4,300掛かります
のでご了承くださいませ。
電池を使用している時計、デジカメ、電
子辞書、おもちゃ等を送られる場合は
電池を取り除いて（Batteries not
included)とご記入ください。

ご署名お願いいたします。

（タイピングも可）

支払い方法を選択してください。

1箱につき30万円が上限価格となりま

す。30万円を超過しますと、2つ（以上）

に分けての出荷となります。


